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Abstract

Nowadays there has been a growing interest in the topic of Russian text adaptation, both in theoretical aspects of
intralingual translation into Simple and Plain Russian, and in practical tasks like automatic text simplification.
Therefore, it is important to study the characteristics that make an adapted text more accessible. In this paper, we aim
to investigate the strategies that human experts employ when simplifying texts, particularly when the texts are being
adapted for learners of Russian as a foreign language. The main data source for this research is the RuAdapt parallel
corpus, which consists of Russian literature texts adapted for the learners of RaaFL and the original versions of these
texts. We study the changes that occur during the adaptation process on lexical, morphological, and syntax level, and
compare them to the methods usually described in methodological recommendations for teaching RaaFL.
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AHHOTALUA

B nacrosmee BpPEM: BO3pACTACT MHTEPEC K TEME YIIPOLICHUS TCKCTOB Ha PYCCKOM A3bIKE: KaK K TCOPETUICCKUM
ACIICKTaM BHYTPHUA3BIYHOT'O II€PEBOJIA HaA HpOCTOfI W SICHBII pyCCKHfI, TaK U K IPAaKTHYCCKUM 3aJladaM, TaKUM, KakK
ABTOMATHYECKOEC YIIPOLICHUE. Takum 06pa30M, Ba)XXHbIM NPEACTABISICTCA HU3YUWUTHb XApPaKTCPUCTUKHU, NCIIAIOIINUC
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aJlanTUPOBAHHBIE TEKCThl Ooiee HOCTYymHbIMH. Llenpio faHHOW paboThl SABIAETCS M3YyUCHUE CTpAaTeTHid,
MIPUMEHSIEMBIX KCIIEPTaMHU P YIPOILEHUH TEKCTa, B 0COOEHHOCTH TPH YIIPOLIEHHH AT H3YYaIOIIUX PyCCKHH S3BIK
KaK MHOCTPAaHHBIH. OCHOBHBIM MCTOYHHKOM AAHHBIX JUIS HAIIETO MCCIESIOBAHUS SBISCTCS MapaiedbHBIN KOpITyC
RuAdapt, Bkmrouaromuii B cedsi TEKCTBHI PYCCKOM JNUTepaTypsl, aganTHpPOBaHHBIE i m3ydatomumx PKU, m mx
OpHI'HHAJIbHBIE BepCHM. MBI M3yd4aeM H3MEHEHHs, KOTOphle MOXKHO HaOmomaTh B IIpolecce ajanTanud Ha
JIEKCHYECKOM, MOP(OJIOTHUECKOM M CHHTAaKCHYECKOM YPOBHE, M CPAaBHHMBAacM HX C METOAAMH, KOTOPHIE JacTo
ONUCHIBAIOT B METOAMYECKUX PEKOMEHAAIMAX Ul npenoaaBanus PKU.

KiroueBble cj10Ba: ynpolleHue, YIPOLCHHBIH pycCKuil A3bIK, afanTanus, afalTHPOBAHHbBIM TEKCT, pyCCKUil
A3bIK KaK MHOCTPAHHBIN, KOPITC YIPOILEHHBIX TEKCTOB

1 Bsenenmue

3ajaya aBTOMAaTUYECKOTO YIIPOLLUEHUS TEKCTA ABJISIETCS OJHOM U3 aKTyaJbHBIX U HETPUBHAJIBHBIX 33124
B 001acT 00pabOTKHM eCTeCTBEHHOTO s3bIka. KOHIIETIINS yIIPOIIIEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKA HAXOJUTCS B
HACTOSIIMA MOMEHT Ha 3Talle CTaHOBJICHHMS; NMPH 3TOM HMCTOPUYECKH Hamboiee pa3paboTaHHON
00J1aCThIO SBISETCS YIPOIICHHUE SI3bIKA B YISOHBIX [EJISAX, TN yueOHas aanTaliis TeKCTa.

ATanTHPOBAHHBIN TEKCT — pe3yJIbTaT CIICIIHATBLHOW 00pabOTKH Ay TEHTHIHOT'O TEKCTA, TPOBEIEHHOM
C OTIOpOil Ha OTIpe/ieTIeHHbIE NUAAKTHUECKHEe IPUHIUIEL. B pakTHke 00y4eHuss ”HOCTPaHHOMY SI3BIKY
TaKkde MPUHLUIBEI ONPENENSIOTCS B COOTBETCTBHHM C TPEeOOBaHMSIMHA K BIAACHUIO SI3BIKOM Ha
OTIpeIeNIEHHOM ypOBHE M B COOTBETCTBHU C TEM, HACKOJBKO TEKCT «IOJIE3€H» B y4eOHOM ILIaHE.
Haunbonee mnpoAyKTHBHBIMH CTPaTeTHAMU aJalTalli IPHU3HAIOTCS YHPOIIEHHE JIEKCHYECKHX WU
CUHTAKCHUYECKUX CTPYKTYp [14, ¢.94], a Takxke onymeHue ¢pa3 win npemioxeHuit. OpHako B
COOTBETCTBHHM C TPHHIUIOM JUJAKTHYECKOM IeIeCOOOpa3HOCTH NIl ajanTalid  MOTYT
HCIIOJIB30BAThCSl CTPATErUU, NPOTUBOMIOJIOKHBIE YIPOLICHUIO: HAPUMEDP, TEKCT MOXKET CIELHAIBHO
HACBHIIATBCS W3yYaeMbIMH JICKCHYCCKHMHU WM TPaMMATHYECKHMH €JIWHHUIIAMHU, (parMeHThl TEKCTa
MOTYT OOBSCHSITHCS 1 TAKHM 00pa30M CTaHOBHUTHCS ITPOCTPAaHHEE M CTPYKTYPHO cllokHee [35, ¢. 269].
ApjanTtanus TEKCTOB Ha PYCCKOM SI3bIKE JIJIST MHOCTPAHHBIX yYaIllUXCsl TaK)Ke OmMHpaeTcs Ha 0a30BbIe
CTpaTeTWu 3aMEHBl BCEX KOMIIOHEHTOB, 3aTPyIHSIONIMX BOCIPHUATHE TEKCTa, HWCKIIOYCHHS
HECYIICCTBEHHBIX KOMIIOHECHTOB U JI00aBICHHS KOMMEHTapueR [9].

Takum o0paszom, afanrtanusi TeKCTa MPEACTaBIseT cO00M CIOXKHBIN Mpolecc, 0a3upyIONIHAcs, C
OTHOW CTOPOHBI, HA TUIUYHBIX CTpPATETUSAX YNPOIIEHHs, C IPYrod CTOPOHBI, Ha CHEeIH(pPHIECKUX
CTpaTerusax 1 TpeOOBaHUAX K TEKCTY.

Ha wMarepuane pycckoro s3plka mpoOieMa ajganTaldyd TEKCTa C TO3WIUNA KOMITBIOTEPHOM
JUHTBUCTUKN HCclieqoBanmack B padotax [7] [15]. Tak, B ncciaemoBanun [34] M3y4daMch CTpaTerdu
aJanTaIy, KOTOPBIMH ITOJIb30BAJIICH MPENoJaBaTeNll PyCCKOro si3pika kKak nHoctpanHoro (PKW) mpu
YOPOILEHUN HOBOCTHBIX TEKCTOB. BBIIO moka3aHO, YTO afanTHpOBAaHHBIE TEKCTHI OTIMYAIOTCS OT
OPUTHHAJIOB PSIOM JIEKCUIECKHUX, MOP(OIOTHUECKUX U CEMAHTHIECKIX 0COOEHHOCTEH.

Bxian B moHMMaHHe TOTO, KaKMe CTPATErHMH MCIOJIB3YIOTCS MPH aJanTaldyd TEKCTOB JUIA Pa3HBIX
esnel, crmocoOHO BHECTH MCCIIEIOBAHUE CHENUANBHBIX MPEACTABUTEIBHBIX JaTaCeTOB, COCTOSIINX U3
BBIPABHEHHBIX I1ap OPUTHHANBHBIX U aJallTUPOBAHHBIX TEKCTOB. CyIIECTBYET psJ KOPILYCOB ITOJOOHOTO
THATIa Ha Marepuayie aHriuiickoro [17] [26], dpanmy3ckoro [14], mcmanckoro [38] s3eikoB. Ha
MaTepHaie PycCKOTo s3blKa TaKhe KOpIyca B HACTOSIIMH MOMEHT TOJIbKO paspadarsiBatorcs. Jlims
peleHus 3a1a4d JaHHOTO MpoekTa OBl Co3[aH mapaiienbHblid kopmyc RuAdapt, B coctaB koToporo
BOLIUIM aIallTUPOBAHHBIE XYAOXKECTBEHHbIE TEKCThI, IpeIHA3HaueHHbIe i u3ydaromux PKU, u ux
opurnHaibel. Llens nanHOW pabOTHI COCTOMT B CPaBHUTEIHHOM HCCIEIOBAaHHUM IAp OPUTHHAIBHBIX H
aJaNTHPOBAaHHBIX TEKCTOB KOJMYECTBEHHBIMH METOJaMH M (OpPMaHM3aldd ONUCHIBAEMBIX B
METOAMYECKOH JIuTepaType CTpaTerdii ydeOHOH ajanTalud TeKcTa. Takoe MccienoBaHUE CHOCOOHO
JIOTIOTHUTh W YTOYHUTH MPEACTABIEHUS O TOM, Kakue QopMalbHble KPHUTEPHH OIPENEISIOT
YIPOUICHHBIA PYyCCKUH SI3bIK, ¥ BHECTH BKJIaJ B pEIICHHE 33a4d aBTOMATHYECKOH CHMILTU(PHUKALINT
TEKCTOB Ha PYCCKOM SI3BIKE.
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2  Marepuajbl U METOABI

2.1 laHHbIe

Kopryc RuAdapt' comepuT mosHble TEKCTh OPHTHHAIBLHBIX TEKCTOB M MX aJalTHPOBAHHBIX BEPCHIL.
O0BEM aanTUPOBAHHBIX TCKCTOB B HACTOSIIUN MOMEHT COCTaBJsSeT 268 THIC. CIOBOYIOTPEOJICHUIA.
Kaxplit aqanTupoBaHHBINA TEKCT (32 UCKIIIOUEHHEM HeOOIIBIIIOT0 YMCIIa MaJIOU3BECTHBIX COBPEMEHHBIX
paccka3oB) WMEET OPHTHHAIBHYIO Iapy; OO0bEM OpPHUTHHAIBHBIX TEKCTOB COCTaBIIsIeT 885 THIC.
cioBoynotpebienuii. TekcTsl B 1aTacere BHIPOBHEHBI Mo maparpadam. Ha naHHbIil MOMEHT OorbInas
4acTh 1aTaceTa HaXOJUTCSl B OTKPHITOM JOCTYIIE, 38 HCKIIOUYCHUEM TeX NPOU3BEACHUN, OpUTHAILHBIE
BEPCHH KOTOPHIX €IIle He MePENuIH B 00IIIECTBEHHOE IOCTOSHUE JTHO0 He OBUIH OITy OJIMKOBaHBI aBTOPOM
B CBOOOJHOM jocTyne. TeKcThl ObLTH BHIPOBHEHBI aBTOMATHYECKH C HCIIOJIB30BAHUEM HECKOIBKHX
snaitHepos: Bleualign® [31] u CATS? [36].

Bornpmas yacTe Kopirycamu npecTaBlieHa MPOU3BEICHUSIMHA PYCCKOM KIIACCHYECKOM JINTEPATYPHI OT
pacckaza g0 pomana (A.Il. Yexos, JI.H. Tomnctoit u mp.), 0IHAKO €CTh M HEKOTOpbIE MPOU3BEACHHUS
coBpeMmeHHBIX aBTOpoB (b. Axynun, B. TokapeBa). OcHOBHOH 00BEM KOpIyca COCTaBHIIM TEKCTHI,
npeaHazHadeHHsle i ypoBHs Bl (cm. Puc. 1).

12

10

A2 A2-B1 Bl B1-B2 B2 B1-C1

YpoBeHb — KO/IMYECTBO

Puc.1. Pacnpenenenue TekcToB pazHbix ypoBHel BiageHust PKU B kopmyce RuAdapt
Yka3zaHue HECKOJIbKUX ypoBHeH cpa3y (B1-B2) ucmonp3yercs, ecnu KHHWra MpeIHAa3HAUYCHA IS
MEPEXOAHOTO 3Tana MEXKIY 3TUMH YPOBHSAMHU, TMOO KOTIa TUana3oH ypoBHEH JaH AJsl Bcero cOOpHUKa
pacckasoB, U ONPEAEIUTh YPOBEHb KaXI0T0 PaccKa3a B OTJEIbHOCTH HEBO3MOKHO.
JlanHOE HccnenoBaHue MPOBOAUIIOCH HA MaTepHase MOJHBIX TEKCTOB MPON3BEACHU.

2.2 MeTtoabl

Ha stane npenoOpaboTku TekcThl ObUTH pactio3HaHs! U3 Gopmarta PDF B 0OBIYHBIN TEKCTOBEIN opMar
nipu nomoru Apache Tika®. 3aTem u opuruHanbHEIE, ¥ aIANTHPOBAHHBIE TEKCTHI OBLIH OUHILIEHBI OT
myma (yaapeHuid, HEeHYKHBIX TPo0eIoB U T.J.) aBTOMaTH4YecKH pu momoix Python 3.

J11s1 oleHKH 3MEHEHUH, TPOUCXOIAIINX C OPUTHHAIBHBIMU TEKCTaMH B ITPOLIECCE aAanTaluu, ObIIH
paccUUTaHbI OKA3aTeNH, TPAAUIMOHHO MPUMEHSIOMNECS U 3a/1a4 aBTOMaTHYECKOTO OTPeIeTeHI

! https://github.com/Digital-Pushkin-Lab/RuAdapt
2 https://github.com/rsennrich/Bleualign

3 https://github.com/neosyon/SimpTextAlign

4 https://tika.apache.org/
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CIOXHOCTH pycckoro TekcTa [16] [21] [29] [33], kKoTopble YCTIOBHO MOKHO Pa3feiuTh Ha JIEKCUUYECKUE
(IpOIIEHT TOKPHITHA TEKCTa JIEKCHYECKHMH MWHHUMYMaMH, YacTOTHBIMH CIHCKaMH W Jp.);
Mopdostornaeckre (KOJIMIECTBO PAa3IMIHBIX YaCTCH peUH B rpaMMaTHIeCKUX (pOpM); CHHTAKCUIECKUE
(rmyOMHA TIarojbHBIX M MMEHHBIX TPYIIN, CBSA3M MEXIY TIJIarojiaMd B NPEUIOKEHUAXK); MPU3HAKH,
OCHOBaHHbIE Ha 0a30BBIX TOJCYETaX (CpPelmHss [UIMHA CJIOB M TPEJIOKCHUH, a TaKkKe pa3IuvHbIC
METPUKH y1000UINTAEMOCTH).

Jl1st TOKeHU3aIuy U JIeMMaTH3auu 06Ul ucmoias3oBadn Mystem 3 [30] — TokeHaMu MPHU3HABAIIKUCH
TOJILKO CJIOBA, BBIACIsAeMbIe Mystem, TakuM 00pa3oM, MyHKTyalus U IUQPbl OTACIbHBIMUA TOKCHAMHU
HE CUMTAINCh. JI1Is cerMeHTalluu TpeaIokKeHui OblI HCHOJIB30BaH MOYJIb TU_punkt’, B HACTOSAIIMI
MOMEHT BCTpoeHHBIH B OmbOmmoreky NLTK B Python. [lng wmccmenoBaHWS CHHTaKCHYICCKUX
XapaKTEpPUCTHK TEKCTOB MCIOJBb30BAllMCh BO3MOKHOCTH 6mbnuoteku deeppavlov®, cunrakcudeckuit
napcep B KOTOPOH MO3BOJISET MPOU3BOIUTH ITOJHEIN pa30op MpeUIoKeHUH 1o cxeMe Y HUBEpCaIbHbBIX
3asucuMocTert (Universal Dependencies) n moiry4ats Beigaay B hopmare CONLL.

3 Pe3syabrarthl

3.1 MHcciaenoBaHue XapaKTepPUCTHK TEKCTOB

Uto0bl MONMy4YHTh OOIee NMPEeACTaBICHWE O XapaKTePHCTUKAaX OPUTHHAIBHBIX M aJalTHPOBAHHBIX
TEKCTOB, OBUIO PEHICHO pPacCMOTPETb MOP(OIOTHYECKUE, JIEKCHYeCKHE W CHHTAKCHYeCKHe
XapaKTePUCTUKU OPUTHHAIBHBIX U aJalTUPOBAHHBIX TEKCTOB.

[puznax OpuruHajibHbIe AanTHPOBaHHbIE
TEKCThI TEKCThI

CpemHee KOJI-BO CIIOB B TEKCTE 6190 1877
CpenHee KOJI-BO NPEIOKEHUI 488 203
CpenHsis AJIMHA CIIOBA B CJIOTax* | 2.04 1.97
Cpennsis aymHa cinoBa™ 5.08 4.89
Cpennsis qyIMHa TIPEIoKeHUS ™ | 12.85 9.66
CpenHee KOIMYECTBO MyHKTYaAIIUN 2.4 1.7
Ha MpeioKeHne™

Hunexc SMOG | 10.52 9.0
Wupnexc Dale-Chale | 9.85 8.44
Flesch-Kincaid Grade Level (FKGL) | 3.03 1.59
Flesch Reading Ease | 65.5 71.53
Hnnexc Coleman-Liau | 4.87 3.38
Automated Readability Index (ARI) | 4.89 3.34

Ta6nnua 1. O6H.II/IG CXOACTBA U PA3JINYUd OPUTHHAJIBHBIX U aJallITUPDOBAHHBIX TCKCTOB

B Ta6murie 1 mpemcTaBiaeHBI CXOACTBA U PA3THYNS OPUTHHAIBHBIX U aJallTHPOBAHHBIX TEKCTOB TIO
HEKOTOPBIM OO0ImMM mapamerpam. [Ipu3HaKu, OTMEUYCHHBIC 3HAKOM *, SBJISIFOTCS B3BCIICHHBIMH

> https:/github.com/Mottl/ru_punkt
6 https://github.com/deepmipt/DeepPaviov
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CPEIHUMM: HalpuMep, CpeAHss AJMHA CIOBA BO BCEX TEKCTAaX CUMTAETCS KAaK CpelHEee CPEeIHUX AJIHH
CJIOB B K2XJIOM TEKCTE, B3BEIIICHHOE Ha KOJIMYECTBO CIIOB B JAHHOM TEKCTE.

Jnga wm3ydeHus CIOXKHOCTH CIOBAPHOTO COCTaBa TEKCTOB MBI Takke OOpaTWiM BHUMaHHE Ha
pa3IuYHBIE METPUKH ymoOoumTaeMocTH, Takue kak mHiuekc SMOG[23], ungexc ARI [32], Flesch
Reading Ease [37], Flesch-Kincaid Grade Level [20], Coleman-Liau [11], Uuaekc Dale-Chale [13].
Koncranter ms popmynsr dnema agantupoBaHbl s pycckoro sizbika M.B.OGopueBoii [25], mis
ocTalmbHBIX MeTpuk — M. BerrunpiM’. B Tabmuue 1 MOXHO HalWTH 3HAYeHHS HEKOTOPHIX M3
UCIIOJIb30BAHHBIX ~HAMH METPHK  yIO0OOYMTAeMOCTH. 3HAaueHHE METPUK YyA000UYNTaeMOCTH
PaccYUTHIBAIOCH OTACIBHO I KAKIOTO TEKCTA.

W3 tabmumer 1 BUAHO, 9TO TP afanTallid TEKCTHI Yallle BCETo CHMIIBbHO cokpamarorcsa. [Ipu stom
CpeIHHe UIMHBI CJI0B B CUMBOJIaX M CJIOTaX MEHSIOTCS HE OUY€Hb CUIILHO, HO MPEIOKEHHUS CTAHOBSITCS
KOpo4Ye W TIpOIle, €CIH CYAUTh N0 KOJWYECTBY NYHKTyalud. Takke MOXHO BHICTh, YTO
yA000YNTaEMOCTh aalTHPOBAHHBIX TEKCTOB B CPETHEM BHINIE, OJHAKO 3TO pasziMure HE BCera
BeinKo. IlockonbKy B HMCCIEIOBAaHUHM HCIONB3YETCS HECKOJNBKO HHJEKCOB YAOOOYHTaEMOCTH, BCE
MHJIEKCHI OBIIIM TIOMIAPHO CPAaBHEHBI MEKAY COOOH ¢ MCIoNb30BaHueM t-kputepust CThIOACHTa TS IBYX
BbIOOpOK. [TouTtn Bee mapsl, kpome AByx (Muanekc Dale-Chale u Ungexc SMOG, Unpekc Coleman-Liau
1 ARI), IMEIOT CyIIEeCTBEHHBIE CTATUCTUYCCKA 3HAUNMEBIE Pa3IIAUHsI.

3.2 JlekcuyecKkuii ypoBeHb aJanTALMH

YrporieHne JeKCHKH TeKCTa SBISETCS OJHMM M3 CaMbIX OYEBHIHBIX M KIFOUEBBIX HaIpaBIICHUH
aZlanTary TeKCTa B YIeOHBIX IeNsIX. Tak, MHOTOYHCICHHBIC UCCIICIOBAHUS TOBOPAT O CaMOW TECHOMH
CBSI3U 3HAKOMOCTH JICKCHKH TEKCTa M YCIICITHOCTH €ro moHuManus [24] [28].

3.2.1 Jlekcnyeckue MUHMMYMBbI

OpanM n3 Hanboee pa3padOTaHHBIX MMOKa3aTeNel JOCTYITHOCTH JIEKCHKH TEKCTOB, MpeHa3HAYEHHBIX
st m3ydaromux PKU, sBIsieTCs MOKPBITHE TEKCTa JIGKCHYECKUMU MUHUMYMaMH — CHEITHATBHBIMU
CIIUCKAMH CJIOB, KOTOPHIE CTYACHT JOJKCH 3HATh B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHS BIAJCHHS S3BIKOM IO
mkaige CEFR, ot Al nmo Cl. Ilpu noncyere BXOXIEHUH JIEKCUKH U3 TEKCTOB B MHUHHMYMBI IS
pasnuuHBIX ypoBHeH ocBoeHmss PKW wmmena, dammmu, oTtdectBa W reorpadudecKie Ha3BaHUS
CUUTAIIMCh 3HAKOMBIMHU UYUTATENIO cloBamH. JJis pacueToB HCIONB30BANACH KIIACCHYECKas JIMHEUKA
nexcndeckux MuHUMyMoB cucteMbl TPKU [1-5]. Jlekcuka, koTopoii HeT B MUHUMYMe Juid ypoBHsA Cl
(11% nns OpWUTrMHANBHBIX TEKCTOB M 7% i aJanTHPOBAHHBIX), CUYUTAETCS HE IOKPBITOH
JIEKCUYECKUMI MAHAMYMaMH.

Cnmncoxk O0bem cnucka OpuruHajbHble AnanTupoBaHHbIE

TeKceThl, % TeKcThl, Y%

| |

Al 900 58 63
A2 1300 66 72
B1 2300 74 81
B2 | 5500 82 87
Cl | 11000 89 93

Tab6mura 2. [TokpeITHE TEKCTOB KOPITyca JEKCUISCKUMHA MIHIMYMaMHU Pa3HBIX ypOBHEH

Kak moxHO BUIOCTH M3 Ta6J'II/I]_[BI 2, MPOLCHT CJIOB U3 JICKCMYCCKUX MHUHUMYMOB, 3HAKOMBIX
MNOTCHUHUAJIBHOMY YHUTATCIIHO, 3dKOHOMEPHO OKA3bIBACTCS BBIIIC B aJAIITUPOBAHHBIX TCKCTAX. O,I[HaKO B

7 https://github.com/infoculture/plainrussian
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HEKOTOPBIX CIydasx 3Ta pa3HUIAa HE CIMIIKOM CYIIECTBeHHa, U Jaxe Ha ypoBHe Cl He Bce cioBa B
aJalTUPOBAHHBIX TEKCTaX B CPEJHEM 3HAKOMBI ayIUTOPHUA. DTO MOXKET OOBSCHATHCS TOMEHHOM
cnenupuKOW KOpIyca: MHOTHE TPOM3BENCHUS PYCCKOM KIaCCHYECKOH JHMTEpaTypbl JOCTaTOYHO
CJIOXHBI JIJISl YTCHUS U B OOJIBIITMHCTBE CIIYIa€B HE MOT'YT OBITH MTOJIHOCTBIO 8 alTHPOBAHEI.

3.2.2 YacToTHbIE CIUCKH CJIOB

YacTOTHOCTh CIIOBa TaKXKe SIBISETCS 3HAYMMBIM KPUTEPUEM TOCTYITHOCTH JIEKCHKH W TPaIUIIHOHHO
YUUTHIBACTCS MPHU aJANTAIMKA TEKCTOB. 3aMeHa PEIKUX CIIOB Ha 0OJiee YaCTOTHBIC CHHOHUMBI HEPEIKO
MPUMEHSIETCS B CUCTEMaX JIGKCHUECKOr0 YIPOLIECHUS Il CHUKEHUS clIokHOCTU Tekera [10][18].

Cnucox OpuruHajbHbIE TEKCTHI, AIanTHPOBAHHBIE TEKCTHI,
% %
T
YacroTHsIi crmcok 1 000 49 54
YacroTHsIl crcok 3 000 65 70
YacrotHbiii criucok 5 000 72 77
Yacrotusiii crimcok 10 000 81 84

Ta6JII/II_Ia 3. HOKpBITI/Ie TCKCTOB KOpPITyCa YaCTOTHBIMHU CITUCKAMHU

Tabmuiia 3 comep>KUT JaHHBIE O MOKPHITHH TEKCTOB KOPITyCa CIUCKAMH CaMBIX YAaCTOTHBIX CJIOB
pycckoro si3pika 1o HoBOMy 4acTOTHOMY CJIOBapiO PYCCKOM JEKCHKH (nayiee — YacTOTHBINA CIIOBAph)
[22]. IIpomeHT YacTOTHOM JIEKCUKH CTAaOMIIBHO BHIIIE B aIaITHPOBAHHBIX BEPCHSIX, YTO COOTBETCTBYET
OCHOBHBIM CTPATETHSM JICKCUIECKOH aIanTaiuy TEKCTOB.

3.2.3 Crparerum JeKCHYECKOI ajanTanuu

Hnst Toro yToOBI MPOWILIIOCTPUPOBATH HM3MEHEHHUsS JIEKCHYECKOTO COCTaBa TEKCTOB B Ipolecce
aJlanTaluil Ha pealbHBIX IpUMepax, OblI MPOBEIEH CPAaBHUTEIBHBIM aHAIM3 YaCTOTHBIX CIIMCKOB
OpUTHHAIBHBIX TEKCTOB M HMX aJalTHPOBAHHBIX Bepcuil. [l moncka JEeKCHKH, MaKCHMAallbHO
OTJIMYAOLIEHCs M0 YaCTOTHOCTH B aJaNTHPOBAHHBIX BEPCHSX TEKCTa, ObUT HCHONB30BAaH PEHTHHT
kiroueBbIx cinoB (keyness score) [19]. Ha ocHOBaHMM 3TOro aHanu3a ObUIM OTMEUEHBI CJICAYIOIINE
CTpaTeruu aJanTaryy.

[TockonbKy KOPIYC COAEPKUT OOJBIIOE KOIUIECTBO TEKCTOB PYCCKOHM KIIaCCHUYECKOH JINTEPaTyphl,
OoJpIas 0Nl U3MEHEHWH B JIGKCHKE CBSI3aH ¢ paboOTOi C ycTapeBlled JeKCHUKOW (IMyHKTHI 1-3).
OcranbHble cTpaTeruu 0Oojiee YHUBEPCAJIbHBI M TAaK WIM HMHA4Y€ BCTPEUYAIOTCA BO BCEX TEKCTAaX
koJutekunu. B Tabnwuiie 4 npuBeieHbl 3HAYCHUST BCTPEYAEMOCTH OTACBHBIX CIIOB B OPHI'MHAIBHBIX U
aJalITUPOBAHHBIX BEPCHUSX, @ TAK)KE YaCTOTHOCTD CJIOB IO YaCTOTHOMY CIIOBApIO.

1. 3ameHa ycTapeBLIEro cI0Ba Ha COBPEMEHHBII aHAJIOT (HblHue — ceco0Hs, nodjie —y,) WU
BapHaHT HamucaHus (ypes — uepes, Koguil — koge).

2. 3aMeHa ucTopu3Ma Ha CHHOHUM (J1akel, Yyel06ex B 3HAUCHUH NIPUCITYTH — Cly2d; 2ycap —
ouyep)

3. Ynanernue cimoBa 6€3 mepeiadul CMbICIa IPYTUMU CIIOBaMH (Kyuep, 3eMCKULL)

Tak, mpumep 1 neMoHCTpHUpYET Bce 3 TEPEUNCICHHBIC CTPATETHH aJanTaIliy JEKCUKH MTPOU3BEICHUS
KJIACCUYECKOM JTUTEPATYPHI.
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(1) a. [{ynsa cena 6 kubumky noone 2ycapa, ciyea 6CKOYUL HA 0OIYHOK, AMUUK CEUCTHHYI,
U 10UAOU NOCKAKAIU.

b. /lynsa cena psaoom c ogpuyepom, u onu noexanu.’

4. VYpaneHue cioBa WM COYETAaHUs U Ilepeada CMbICIA APYTUMHU CJIOBaMU. DTy CTPATErHIo
JOCTaTOYHO TPYJHO OOHAPYKUTH C IOMOLIBIO CPaBHEHHS KOHTEKCTOB, IIOCKOIBKY CMBICI
MOXeET OBbITh IIepeiaH CaMbIMHU Pa3INYHBIMU CPEICTBAMH.

(2) a. — Ona 300posa, — xmypsace npomwviuan Anexcei Anexcanoposuu.

b. — Ona 300posa, — nHedoso1bHO omeemun Anexceii Anekcanoposuy.

5. 3amena cioBa Ha 00Ji€€ YACTOTHEIN CHHOHUM WU TUIICPOHUM (HOBCCI/ITL - Y6I/ITI>,
IpOMbIYATh — CKa3aTI>).

6. 3ameHa cioBa ¢ cypdukcaMu cyObeKTUBHOM OIIEHKH (IBepIia — ABEPh, MATLYHIIKA— MAJbUHUK).

7. Tomnas nepepabotka npemioxenus (mpumep 3). JlaHHBIA BU H3MEHEHUS TEKCTa TAaKKe
CJIO’KHO HaWTH € IIOMOLIBIO CPABHEHMS YACTOTHBIX CIIMCKOB, IOITOMY TPYIHO CYAMUTH O
KOJINYECTBE MOJOOHBIX IPUMEPOB.

(3) a. I'as, cos6opro, uouomxa!

b. A, koneuno, obuoencs.

Crparerus Jlemma YacToTHOCTH YacToTHOCTH YacToTHOCTH
ajlanTanum o Kopmycy o Kopmycy no YacrorHomy
OPHUTHHAJIBHBIX a/lanTHPOBAHHBIX cioBapio (ipm)
TeKCTOB (ipm) TeKCTOB (ipm)

1 TypHOit 150 5()8 31
| moxoii | 66 196 222

1 | yBumars | 314 126 7
| YBUJIETh | 346 1058 452

2 | naxeit | 187 23 5
| cryra | 156 69 18

3 | 3eMCKUI | 40 0 5
3 | myxomerid | 51 0 10
3,4 | xyuep | 108 5()) 4
4 | XMYPUTbHCS | 40 0 6
5 | MTOYTHUTEIBHBIH | 50 9( 4
| YBa)KUTEIbHBII | 8 23 7

6 | MaJIbUHMILIKA | 41 22 56
| manbaux | 170 149 188

8
3nakoM (!) 0003HAYCHBI CIIOBA, BCTPETUBINIKECS B KOPITyce MeHee 3 pa3

Tabmuma 4. Ctparerun ya4eOHON afanTaiiy B XyT0KECTBEHHBIX TEKCTaX




Dmitrieva A., Laposhina A., Lebedeva M.

3.3 Mopdosoruyeckne XapakTepuCTHKH

B Tabnuile HWKE NPUBEICHBI CPEIHHE OTHOCHTENbHBIC (K O0OBEMY TEKCTa B CIIOBaX) YacCTOTHI
HEKOTOPBIX YacTei peur. OTHOCUTEIbHBIC YaCTOThI MTOTYNHUTEIILHBIX U COYNHUTEIBHBIX COI30B OBLIH
MOJICYMTAHBI HA OCHOBE MOP(OJIOTHYECKHX pa30opor deeppavlov, 4aCTOTHI OCTAIbHBIX YaCTEH peun —
Ha OCHOBE Mopdoiiornyeckoro pazdoopa Mystem.

3.3.1 OrtTHocuTeJbHbIE YACTOTHI YACTEH pedun

YacTh peun OpuruHa/IbHbIE TEKCTHI AIanTHPOBAHHbIE TEKCTHI
|
CymectButenbHOE (S) 0.26 0.25
[naron (V) | 0.17 0.17
Couunnrensubiit coro3z (CCONIJ) | 0.05 0.05
IMogunanTensHEIH coto3 (SCONJ) | 0.02 0.02
[IpunararensHoe (A) | 0.07 0.06
Hapeune (ADV) ‘ 0.06 0.06
Yncmurensuoe (NUM) | 0.008 0.009

Tabmuma 5. OTHOCUTENBHBIE YaCTOTHI YaCTEeH pedn

BunHo, 4TO OTHOCHTENBHBIE YACTOTHI YAaCTEH pEUM HE CUJIBHO MEHSIIOTCSI OT OPUTHMHAIIBHBIX BEpCU
K aJIaliTHPOBAaHHBIM. TeM He MeHee, M3MEHSIOTCS HEKOTOphIe MOP(OJIOTHYECKHE XapaKTePUCTHKH
JIAaHHBIX YacTel peun. Tak, u3ydeHue 4acTOT Pa3IMYHBIX TJAroidbHBIX (JOpM Ha OCHOBAHHUH Pa300pOB
deeppavlov moka3ssiBaeT, YTO OTHOCUTEIbHAS YaCTOTa (PUHUTHBIX TJIAr0JIOB B 3JaITHPOBAHHBIX TEKCTaX
noBbItIaercs, a neenpudactuii (Conv) u npuyactuii (Part) — camxaercsa. KonmnduectBo nHQUHUTHBOB
IIPH 3TOM OCTAETCSl HEU3MECHHBIM.

I'naroabHnas popma OpuruHajbHble TEKCTbI AIanTHpoOBaHHbIE TEKCThI
T

DUHHUTHBIC TJ1ar0JIbI 0.74 0.77

NuduauTHBH 0.14 0.15

[Ipuyactus 0.07 0.05

Heenpuuactus 0.05 0.03

Tabmnuna 6. CpeHsist OTHOCUTENbHAS YaCTOTA [VIAr0JIbHBIX (POPM 110 OTHOLICHUIO KO BCEM IJIarojiaM

Kpome 3T0Oro, B aanTUpOBaHHBIX TEKCTaX MOBBIIIAETCS OTHOCUTEIHLHOE KOJIMYECTBO TJIArOJIOB B
u3bsABUTEIbHOM HakimoHeHmn (¢ 0.72 go 0.75) ®W yMeHbBIIAEeTCS OTHOCHUTEIBHOE KOJIMYCCTBO
npuiIaratebHelXx B monHoH ¢opme (¢ 0.99 mo 0.93). CHmkaeTcs Takke KOJIUYECTBO HMEH B
TBOpHUTENbHOM nazaexe: oT 0.07 B opuruHanbHbIX TekcTax 10 0.06 B aqanTUpOBaHHBIX.
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3.3.2 CuHTaKcHYeCKHe XapaKTepUCTHKH

3aMeTHO, YTO MaKCHUMaJbHble M CPEAHUE IIYOMHBI IJIarojbHBIX W WMEHHBIX TPYI CYLIECTBEHHO
CHIDKAIOTCS B aJalITHPOBAHHBIX TEKCTAX, YTO MOXKET KOCBEHHO YKa3bIBaTh HA HANNYMUU 00JIee IPOCTHIX
MpEeMIOKEHUH B ajanTtanyy. VIMEHHbIMU TPYNIAMM CUUTAINACH IPYIIBI, I'ZI€ BEPIIMHON SBISETCS
CYLIECTBUTEIBHOE, INYHOE MECTOMMEHHE MITH UMSI COOCTBEHHOE.

IIpuznak OpuruHajJbHble TEKCTHI AlanTupoBaHHbIe
TEKCThI
|

MakcumaitbHast TITyOrHa TIIaroIbHOM 46.19 28.8
TPYIITBI

CpenHsis TTyOWHA TI1aroJbHON TPYTITEI 7.71 6.33

MakcumaltbHasl TITyOnHA TMEHHOM 27.90 18.72
TpYMIIBI

CpenHsis TryOWHA IMEHHOW TPYIITBI 3.52 3.12

Tab6mua 7. ['myOuHb! TpyII

I'oBOpst 0 CBA3SIX BHYTPH IJIATOJIBHBIX TPYII, MOKHO OTMETUTh HE3HAUUTEIHHOE COKpAIlICHHE
COYMHHUTENBHBIX CBs3el (conj), a Takke CyOBEKTOB Kiay3, B T.4. MAacCHBHBIX (csubj, csubj:pass).
Coxkpanraercss TakKe KOJIWYECTBO HAPEUUH-MOIU(PHKATOPOB, B TOM YHCIE MOJU(PHKATOPOB Kiay3
(advcl, advmod). I1pu 5TOM MOBBIIAETCS KOTMYECTBO PA3IUUHBIX JONOJIHEHHH KiIay3 (xcomp, ccomp),
a TaKke naparakcuca. Takum o0pa3om, MOXKHO CIeaTh BBIBOJ O TOM, YTO CHHTAKCHYECKUE CTPYKTYPbI
B aIaITUPOBAHHBIX TEKCTAX CTAHOBITCS 00JIee MPOCTHIMH, XOTS U HE CIMIIKOM YIIPOIIAIOTCS, CYs 110
KOJIMYECTBY JONOJHEHWH kiay3. [lapaTakchc Takke MOMKET CBUJCTENbCTBOBATH O COXPaHEHUU
IIPENIIOKEHUN € IIPSIMOU PEUBIO.

Tun ca3zu B UD OpurnHajbHbIe AanTHpPOBaHHbIE

TEKCThI TEKCThI

|

Open clausal complement (xcomp) 0.17 0.2
Adverbial clause modifier (advcl) | 0.16 0.14
Conjunct (conj) ‘ 0.47 0.44
Parataxis | 0.12 0.13
Clausal complement (ccomp) | 0.06 0.08
Clausal subject (csubj) | 0.013 0.012
Clausal subject — passive (csubj:pass) | 0.0016 0.0019
Adverbial modifier (advmod) | 0.0006 0.0003

Tabnuua §. OTHOCUTENBHBIE YAaCTOTHI CBSA3EH BHYTPH IJIaroJIbHBIX TPy
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Mo:xHO MIpoCJICAUTb UBMCHCHUS B CHHTAKCUYCCKUX CTPYKTYpax Ha CIACAYIOMICM IPUMCEPE:

(4) a. Ansap oasice npobosan 8vi2080pUNL 00OIECMHOMY 3100€H0 NOMULOBAHUE,
HO 037100UBUUEC MUHUCMPbL ObLIU HENPEKTOHHYL, U HAYMPO YOUllyy nogecuiu Ha oepeae.
Hamvr uz eapema, max eopsivo nodusuiue ceoezo Yepkeca, npuwinu nocCMompens Ha €20
Ka3Hb, 20PbKO NIAKANU U NOCLLIANU eMY B030VUUHbIE NOYETVU.

b. Kozoa s¢henou y3nan o mom, umo ciyuunocs, OH BpOCUL MUHUCMPOB He Obib CAUWKOM
JHcecmorumu K e2o opyay. Ho munucmpui e2o dadxce cnywame ne cmanu. Ympom Iacana
younu. Kenuunvl 60 060pye NIAKAIU.

BuHo, uTo ObINIa ynpa3iHeHa COYMHUTENBHAS CBS3b B TIEPBOM MPEIOKEHUH B MOJIb3Y HECKOJIBKUX
MPOCTHIX TpeaokeHuil. Takke MCKITI0YAr0TCA MPUYACTUS U aABepOHaibHBIe MOAM(HUKATOPHI (Tak
ropsiuo JIFOOMBIIKE), IPU 3TOM 3aMeHa He ocyinecTBisiercs. C pasieNieHneM CIIOKHBIX NPENIOKCHUH
CHIDKAETCS TaKKe TITyOMHA IIIarojbHBIX 1 UMEHHBIX TPYIIIL.

3.4 CraTructudeckoe TeCTUPOBAHUE U MOIeJIMPOBAHNE 3aBUCUMOCTH MKy KJIACCOM TEKCTA U
€ro XapakTepuCTUKAMHU

Jna u3yueHuit BO3MOXHBIX 3aBUCUMOCTEN MEXly KJIaccoM TeKCTa (OpUTrMHaNl MM aJalTHPOBAaHHBIN)
Obu1 puMeHeH ko3¢ ¢uiueHT panrosoil koppemsiuun Kenpanna. B pesynbrate nccienoBanus ObuIo
BBIICHEHO, YTO HAUOOJIBLIYI0 OTPULIATEIbHYIO KOPPEIALHUIO C KJIACCOM TEKCTa UMEIOT TaKUe METPHUKH,
KaK IPOIIEHT CJIOB, BXOAAIINX B JIeKcuueckue MUHUMYMBI 17151 TPKU, HekoTopble JekchuuecKre CIUCKH,
a Taxxe 3HaueHHe ¢opmynsl O6opHeBol. HanbOomnpiryro e MOJI0KUTENBHYI0 KOPPEIALUI0 UMEIOT
TaKue NPU3HAKH, KaK HEKOTOpbIe (OPMYJIbl YA0OOUNTAEMOCTH, OTHOCUTEJIbHAS 4aCTOTa PUYACTUH U
JIeeTIpUYacTUil, MaKCUMaJIbHasi M CPeHss TIyOMHa TIaroibHOW TPYIIBI, KOJIWYECTBO yCTAPEBIINX
CJIOB, CJIOB B TBOPHUTEIBHOM TaJIeKe U HEKOTOPBIE TUIIBI CBA3EH BHYTPH Ii1aroibHoi rpynmsl (advmod,
obj).

g manmpHEWIero WCCIeOBaHMS 3aBUCUMOCTH MEXIy TNpH3HAKaAMH W KJaccoM TeKCTa Oblia
MIOCTPOEHA JIOTHCTHYECKas perpeccusi. st mocTpoeHHs: JaHHOM MOZENH MCIOoJIb30Bajiack OMOInoTeKa
sklearn [27]. [lepen momaueii B Mozesib TEKCTHl ObLIM NEpEMEIIAHbI, Pa3Mep TECTOBOIO MHOXKECTBa
coctaBmn 0.2 or Bceil BBIOOpKH. Tarke mepem IMmomadedl B MOJIENb 3HAUEHUS IPU3HAKOB OBLIH
macmrabupoBansl oT 0 1o 1. Perpeccust mcnonb3oBanack ¢ THapaMeTpaMd IO YMOJYAHHUIO, IS
ONITHUMH3aLUH ObLI BEIOpaH METO okoopauHaTHoro ciycka (liblinear solver). F1-mepa knaccudukanmm
coctaBuia 71 U1 OpUTMHANBHBEIX TEKCTOB U 70 A Klacca aJanTUPOBAHHBIX TEKCTOB. DTO MO3BOJISET
TOBOPHUTH O CLIOCOOHOCTH PU3HAKOB OOBSICHATH KJIACC, K KOTOPOMY IPHUHAUIEKHT TEKCT.

[Tpu u3y4eHun MPU3HAKOB, UMEIOLINX HAUOOIBIIYIO 3HAYUMOCTh B MOJIENH, OBUIO 00HAPYIKEHO, YTO
B PEIICHUH ONpEAENeHHUs TEKCTa K KJlacCcy aJalTUPOBAHHBIX TEKCTOB OONBLIYIO POJIb CHOBA UIPAIOT
Takye MPU3HAKH, KaK KOJHMYECTBO CJIOB M3 JIGKCHYECKUX MUHUMYMOB U HEKOTOPBIX CIIHCKOB JIEKCHKH.
Kpome Toro, BnusHHE OKa3bIBAaeT KOJUYECTBO (aMUIMK B TEKCTE, KOJHMUYECTBO CYIIECTBUTEIBHBIX.
Ha npuHaane:xHOCTh K KJIACCY OPUTHMHAIBHBIX TEKCTOB YKa3bIBAIOT TAaKWE MPHU3HAKH, KaK MPOLEHT
JUIMHHBIX CJIOB (T.€. CIIOB JJMHHEE 3 CIIOTOB), HEKOTOphIe (hopMyInbl yaoOountaemoctu (dhopmyra
®nema B agantamuu O6opHeBoi, Uuaeke Dale-Chale 1 SMOG), KOmu4ecTBO COUMHUTEBHBIX COI030B,
a TaKKe MaKCUMaJbHas IITyOrHA IMEHHBIX U ITIaroJbHBIX TPYII.

4 BpIBOIbI

W3yunB pe3ynbTaThl aHaIU3a XapaKTEPUCTUK OPUTHHAIBHBIX U QJallTUPOBAHHBIX TEKCTOB, MOXHO
MPUATH K HECKOJBKUM BBIBOJAaM. Bo-mepBhIX, oOIIee COKpalleHHe O0bEMOB TEKCTOB, a TaKXKe
COKpaIIeHHe JUTMH TPEUIOKEHUH 1 UX CIIOKHOCTH (KOJIMYEeCTBA IMTyHKTYAIUH, TITyOHHBI TI1aroJbHBIX U
UMEHHBIX TPYIN) CBUIETEIHCTBYET O TOM, YTO OJHON M3 OCHOBHBIX CTPATETHil YIPOIICHUS SIBISICTCS
camMapuzauud. llpu 3TOM OHa TPOUCXOTUT HE TOJBKO HAa YpPOBHE YJAJICHHS LEIBIX OTPHIBKOB
MPOU3BENICHNs, HO M Ha YPOBHE MpemiokeHnid. Kpome 3Toro, KONMWYEeCTBEHHOE HCCIIeTOBaHIE
MO3BOJIMJIO TIOATBEPIAUTH NMPUMECHECHHE psjia ONMUCAHHBIX B JIUTEpAType CTpaTeruil ajanTanud Ha
MOP(}OJIOTUYECKOM M CHHTAKCHMYECKOM YPOBHE, B YAaCTHOCTH, 3aMCHBI JICCTIPUYACTUN U MPUIACTUH,
3aMEHBI CJIOKHBIX MPEAIOKEHHIA HECKOILKIUMHU IPOCTHIMU H TIp.
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Hamnbonee 3amMeTHBIM Ha MPOAHANM3UPOBAHHOM MaTepHale OKa3bIBaeTCS PEAYKLHS JIEKCHUYECKOU
CJIOKHOCTH B MPOIIECCE aJanTaluu, O KOTOPOH MOKHO CYJUTh UCXOMAS U3 CHIDKCHHUSI POLICHTA PEAKUX
CJIOB U CJIOB, BBIXOJSIIMX 32 MPEAEIbl JEKCUYECKUX MUHUMYMOB. IIpy 3TOM MOXXHO 3aMETUTh, 4TO
HEKOTOpBIE CTPATEerHy YIPOIICHUs, OOHAPYKECHHBIC B JPYTHX HCCICIOBaHUIX, HApHMEp, 3aMeHa
ab0peBuaryp, o4eHb M0 MPEICTABICHBI B HCCIEAYEMOM KOpITyce, BEPOSTHO, U3-3a CHELU(PUKU
JIOMEHa.

JpyruM MHTEpeCHBIM HaOMIOEHUEM SBJISIETCA TO, UTO MPH aJalTalli Ha JIEKCUYECKOM YPOBHE B
YOPOILEHHBIX TEKCTaX 3aMETHO MOBBIIIAETCS KOJMYECTBO CJIOB M3 YAcCTOTHBIX CIIMCKOB. OJTO
CBUJCTEIHCTBYET O TOM, YTO MOJOOHBIE CIUCKH (TaK K€, KaKk W JISKCHYECKHe MUHUMYMBI) MOKHO
HCIIOJIB30BaTh JJI1 ABTOMATHYECKOI0 JIEKCHUECKOIO YIIPOILIEHUSI TEKCTOB. VIcnoap30BaHNne 4aCTOTHBIX
CIICKOB B 3TOH 3ajaue sIBJIIETCS] pacIpOCTpaHeHHO npakTukoi [18], koTopas, oqHaKo, Ha MaTepuaie
PYCCKOTO SI3bIKa €IlI€ HE MPUMEHSIIOCH.

Jns  manpHEWIIero W3y4YeHHWsI CTPAaTeTHH  YIPOIIEHUS HEOO0XOauMO OyIeT COIOCTaBHTH
NPEATIOKCHHUS U3 OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB C MPENIOKESHUSAMH U3 aJalTUPOBAHHBIX, YTOOBI U3YUUTh, KAK
MMCEHHO TMPOUCXOAT 3aMEHbI W/WIIM yAANeHUs OTACIbHBIX CJIOB M (parMeHToOB TekcTa. Kpome sToro,
JUIsL CO3/IaHUs JOMOJHUTENBHBIX MaTE€pUANOB ISl U3YUYEHUS CTPATErHil YNPOLLUEHUs, IPUMEHIEMBIX
JKCTepTaMu, OYIyT MPUBJICUYCHBI SKCTIepTHI-TipenoaaBaten PKU.

BaxHBIM pe3ysnbTaToM AaHHOTO HCCIIEAOBAHMS CTall MapajulenbHbIi natacer RuAdapt, koTopsiid
MOXET OBITh HCIIOJNIB30BAaH HE TONBKO I W3YYCHHUs CTPATETHid YIPOIICHUS PYCCKOTO S3bIKa,
M0T00HOTO MTPOBEICHHOMY B HACTOSIIIIEM MCCIIEIOBAHIH, HO M JJISl CO3JaHMsI JTHO0 JOOOYIEHNUS CHCTEM
ABTOMAaTHYECKOTO ympomeHuss Tekcta. [lockoipKy B Hacrosimee BpeMs 3ajada aBTOMAaTHYECKOTO
YHOPOILEHHUS YaCTO pacCMaTpUBAETCs KAK MOHOJIMHTBAIBHbIN MallIMHHBIN nepeBo [38], nmapanenbHble
JaTaceThl, TAe “‘OOBIYHBIM~ CETMEHTaM COOTBETCTBYIOT WX YIPOIICHHBIC BapHAHTHI, OKa3BIBAIOTCS
HEOOXOAMMBI JUIsI 00y4eHHsT HEeHMpOHHBIX ceTed aius mepeBona. Kpome Toro, mJaHHBIE O CTpaTETHSIX
YIPOUICHUS], TIOyUYeHHbIE Ha OCHOBE MOJOOHBIX MapajlIeIbHBIX JaTaceTOB, MOKHO MPUMEHSTH IS
YIIy4IIEHHUS] METOJOB OLEHKU PE3YIbTATOB aBTOMAaTHUYECKOTO YIIPOILLEHUSI.

[ToHamoOsATCS MOTONHUTENFHBIE HCCIeNOBaHMs, YTOOBI CKa3aTh, Hackoidbko RuAdapt moxer
YJIy4IINTh Ka4yeCcTBO HEMPOHHBIX MOJeNel JUIs yHpoIleHus, Oy Iyud HCIIOJb30BaH B Mape ¢ APYTUMHU
JlaTaceTaMH, HE OTHOCSIIMMUCS K JOMEHY XYJ0>KECTBEHHOU JHUTepaTyphl. bonbllyto yacTh aaracera
COCTABIISIFOT KJIACCUYECKUE JIMTEPATYPHBIE IPOU3BEACHMUS, aKTyaJIbHbIE sl PyCCKOT0 YATATENs MO ceil
neHb. K ToMy jxe TeKCTBl, HMpUMEHSeMble B yYEOHBIX HESIX W YNPOIIEHHBIE IS YHTaTeNeH,
OCBAMBAIOIIUX S3bIK, HEPEIKO CTAHOBSTCS YACThIO MapaUIeIbHBIX JaTaceToOB I yrpoieHus [6][8].
OTO MO3BOJISET MPEAIOIOKHUTH BO3MOXKHOCTH YCIEITHOIO HCmoib30BaHusl RuAdapt ¢ mataceramu,
coJiep KaIuMHK OOIIYIO JICKCHUKY (HampuMep, TAKUMH, Kak mataceT copeBHoBanust RuSimpleSentEval).

baarogapuoctu

PaboTa BBITIOJIHEHA C UCITOIB30BAHUEM CPEICTB IOCYIaPCTBEHHOTO OI0KeTa Mo Toc3aaanmio Ha 2020—
2024 roxs! (mpoekt FZNM-2020-0005).
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